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 عامتوزیع 

 عربي
 فرنسي الأصل: 

 نشـرة إعلامیــة

 
 

الاتفاق المعقود بین جمھوریة ھایتي والوكالة الدولیة للطاقة الذریة 
لتطبیق الضمانات في إطار معاھدة حظر الأسلحة النوویة في أمریكا 

 ومعاھدة عدم انتشار الأسلحة النوویةاللاتینیة والكاریبي 
 

 اتفاق عن طریق تبادل الرسائل مع جمھوریة ھایتي 
 لتعدیل البروتوكول الملحق باتفاق الضمانات

 

 

الملحق بـالاتفـاق المعقود بین   ۱یرد نص الرســـــائـل المتبـادلـة، التي تشـــــكـل اتفـاقـاً على تعـدیـل البروتوكول -۱
ــلحة النوویة في  ــمانات في إطار معاھدة حظر الأســ جمھوریة ھایتي والوكالة الدولیة للطاقة الذریة لتطبیق الضــ

ــلحة النوویة ــار الأس ــخاً في مرفق ھذه الوثیقة لكي تطلع علیھ جمیع ۲أمریكا اللاتینیة ومعاھدة عدم انتش ــتنس ، مس
 الدول الأعضاء في الوكالة.

،  ۲۰۲۰كانون الثـاني/ینـایر  ۲۲وقد دخلـت التعـدیلات المتَّفق علیھـا في الرســـــائل المتبـادلة حیِّز النفـاذ في  -۲
  وھو التاریخ الذي تلقَّت فیھ الوكالة رد�ا إیجابی�ا من جانب ھایتي.

 

 

 
 یشُار إلیھ باسم "بروتوكول الكمیات الصغیرة". ۱
 .INFCIRC/681یَرِدُ مستنسخاً في الوثیقة  ۲



INFCIRC/681/Mod.1 
 الملحق

 

 جمھوریة ھایتي 

 وزیر الخارجیة وشؤون العبادة

 الوزیر

 

IIC/0495 

 ۲۰۱۹ آذار/مارس ۲۲بورتوبرنس، 

 السید المحترم،

فني أن أبلِغّكم باســــتلام رســــالتكم التي تحمل الرقم المرجعي  خة   M1.23.4; MB-HAI-13 یشــــرِّ والمؤرَّ
ل الفقرة أولاً من  ۲۰۱۸آب/أغســـــطس  ۲٤ دیـ اقتراح تعـ ا یتعلق بـ اق المعقود بین  فیمـ الاتفـ البروتوكول الملحق بـ

انـات في إطـار معـاھـدة حظر   ة) من أجـل تطبیق الضـــــمـ الـ ة (الوكـ ة الـذریـ ة للطـاقـ ة الـدولیـ الـ ة ھـایتي والوكـ جمھوریـ
ــلحة النوویة، واللتین وُقِّعتا في  ــار الأســ ــرین   ۱۰الأســــلحة النوویة في أمریكا اللاتینیة ومعاھدة عدم انتشــ تشــ

 ، لتصبح على النحو التالي:۱۹۷٥كانون الثاني/ینایر  ٦و ۱۹۷٤الأول/أكتوبر 

 ) إلى أن تكون ھایتي۱( -أولاً 

تملك، ضـمن أنشـطة نوویة سـلمیة داخل أراضـیھا أو تحت ولایتھا القضـائیة أو تحت سـیطرتھا في  (أ)
من  ۳٦أيّ مكان، مواد نوویة بكمیات تتجاوز الحدود الموضوعة، لنوع المادة المعنیة، في المادة 

ــلحة النوویة  ا ــمانات في إطار معاھدة حظر الأسـ لاتفاق المعقود بین ھایتي والوكالة لتطبیق الضـ
 في أمریكا اللاتینیة ومعاھدة عدم انتشار الأسلحة النوویة (الذي سیدعى فیما یلي "الاتفاق")،

 التعاریف، أو اتَّخذت قراراً بتشیید مرفق ما أو بالتصریح بتشییده، كما ورد تحدید ذلك في مادة  (ب)

عطَّل تنفیذ الأحكام المنصوص علیھا في الجزء الثاني من الاتفاق، باستثناء المواد من   ٤۸و ٤۰، و۳۸إلى  ۳۲یــــُ
 .۹٥و ۹٤، و۹۰إلى  ۸٤، والمواد من ۸۲، و۷٦إلى  ۷۲، والمواد من ۷۰و ٦۸و ٦۷و ٦۱و ٥۹و ٤۹و

ا   ۳۳بـالفقرتین (أ) و(ب) من المـادةّ یجوز تجمیع المعلومـات التي یجـب إبلاغھـا عملاً  )۲( من الاتفِّـاق وتقـدیمھـ
في تقریر سـنوي واحد؛ وبالمثل یقُدَّم تقریر سـنوي، حسـب الاقتضـاء، عن اسـتیراد وتصـدیر المواد النوویة  

 .۳۳المنصوص علیھا في الفقرة (ج) من المادة 

عقد في حینھا الترتیبات الفرعیة المنصوص علیھا )۳( من الاتفاق، تقوم ھایتي   ۳۸في المادة  حتى یتسنى أن تـُـ
 بما یلي:

لمیة   (أ) یكون لدیھا من مواد نوویة ضـمن أنشـطة نوویة سـ بقاً بوقت كافٍ بما سـ إما بإبلاغ الوكالة مسـ
داخل أراضـیھا أو تحت ولایتھا القانونیة أو تحت سـیطرتھا في أي مكان، بكمیات تتجاوز الحدود  

 ھذا البروتوكول،من  ۱المُشار إلیھا في القسم 



د اتخاذ قرار بتشیید مرفق ما أو بالتصریح بتشییده، (ب)  أو إبلاغ الوكالة بمجرَّ

 أیُّھما أسبق.

اً بتعـدیـل الفقرة الأولى من   ھ آنفـ ــار إلیـ د بـأن حكومـة ھـایتي توافق على الاقترح المشـــ ّ ني أن أؤكِـ ویســـــرُّ
 بروتوكول الكمیات الصغیرة.

ل رسالتكم وھذا الرد ا   تفاقاً بین جمھوریة ھایتي والوكالة على تعدیل بروتوكول الكمیات الصغیرة.وتشكِّ

 وتفضّلوا، سیادتكم، بقبول أسمى آیات التقدیر. 

 

 (توقیع)

 بوشیت إیدموند

 الوزیر

 

 

 السید یوكیا أمانو

 المدیر العام 

 للوكالة الدولیة للطاقة الذریة



 

 

 
 ۲۰۱۸آب/أغسطس  ۲٤

 صاحب السعادة،

یشرفني أن أشیر إلى الاتفاق المعقود بین حكومة بلدكم والوكالة الدولیة للطاقة الذریة (الوكالة) لتطبیق الضمانات 
في إطار معاھدة حظر الأسلحة النوویة في أمریكا اللاتینیة ومعاھدة عدم انتشار الأسلحة النوویة، وإلى البروتوكول 

آذار/مارس  ۹بھ (المشار إلیھ فیما یلي باسم "بروتوكول الكمیات الصغیرة")، اللذین دخلا حیز النفاذ في  الملحق
 بشأن مثل ھذه البروتوكولات. ۲۰۰٥أیلول/سبتمبر  ۲۰، وكذلك إلى قرارات مجلس محافظي الوكالة في ۲۰۰٦

ضمانات في الدول التي لدیھا بروتوكولات كمیات ولقد لفت المدیر العام للوكالة، في تقریره المعنون "تعزیز تنفیذ ال
صغیرة"، الانتباهَ إلى حاجة الوكالة لتلقِّي تقاریر أولیة عن المواد النوویة، والحصول على معلومات بشأن المرافق 

الدول التي النوویة المخططة أو القائمة؛ والتمكُّن من القیام بأنشطة التفتیش میدانی�ا، إذا لزم الأمر، فیما یتعلق بكل 
 لدیھا اتفاقات ضمانات شاملة. وأوضح أنَّ بروتوكول الكمیات الصغیرة یعطل تلك الصلاحیات في الوقت الراھن.

وأیَّد المجلس التقییم الذي انتھى إلیھ المدیر العام وخلص، بناءً على تقریر المدیر العام، إلى أنَّ بروتوكول الكمیات 
ر المجلس أن یبقى بروتوكول الكمیات ضعف في نظام ضمانات الوكالة. وقرَّ  الصغیرة بشكلھ الحالي یمثِلّ نقطة

ً بالتعدیلات المُدخلة على النص الموحـَّ  د وبالتغییر في المعاییر الصغیرة جزءاً من نظام ضمانات الوكالة، رھنا
ر ال مجلس أنھ لن یوافق، الخاصة ببروتوكول الكمیات الصغیرة حسبما ھو مقترح في تقریر المدیر العام. كما قرَّ

د المنقَّح وخضعت للمعاییر  من الآن فصاعداً، على نصوص ھذه البروتوكولات إلا إذا استندت إلى النصِّ الموحَّ
 المعدَّلة. 

ض المجلسُ المدیر العام تبادل رسائل مع جمیع الدول المرتبطة ببروتوكولات كمیات صغیرة إنفاذاً للنص  وقد فوَّ
 لة، وناشد الدول المعنیة تبادل ھذه الرسائل في أقرب وقت ممكن. والمعاییر المعدَّ ح د المنقـَّ الموحـَّ 

 وبناءً على ذلك، یقُترَح تعدیل الفقرة الأولى من بروتوكول الكمیات الصغیرة بحیث تنصُّ على ما یلي:

 إلى أن تكون ھایتي )۱( -أولاً 

ولایتھا القضائیة أو تحت سیطرتھا تملك، ضمن أنشطة نوویة سلمیة داخل أراضیھا أو تحت   (أ)
في أي مكان، مواد نوویة بكمیات تتجاوز الحدود الموضوعة، لنوع المادة المعنیة، في 

من الاتفاق المعقود بین ھایتي والوكالة لتطبیق الضمانات في إطار معاھدة حظر  ۳٦ المادة 

 
 تسخیر الذرة من أجل السلام والتنمیة 

 
H.E. Mr Antonio Rodrigue 
Minister of Foreign affairs and Worship  
Ministry of Foreign Affairs 
Boulevard Harry Truman 
Cité de l’exposition 
PORT-AU-PRINCE 
HAITI 
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النوویة (الذي سیدعى فیما الأسلحة النوویة في أمریكا اللاتینیة ومعاھدة عدم انتشار الأسلحة 
 یلي "الاتفاق")،

 أو اتخذت قراراً بتشیید مرفق ما أو بالتصریح بتشییده، كما ورد تحدید ذلك في مادة التعاریف، (ب)

 ۳۸إلى  ۳۲یعُطَّل تنفیذ الأحكام المنصوص علیھا في الجزء الثاني من الاتفاق، باستثناء المواد من 
والمواد من  ۷۰والمادة  ٦۸و  ٦۷والمادتین  ٦۱والمادة  ٥۹لمادة وا ٤۹و ٤۸والمادتین  ٤۰والمادة 

 .۹٥و ۹٤والمادتین  ۹۰إلى  ۸٤والمواد من  ۸۲والمادة  ۷٦إلى  ۷۲

من الاتفاق  ۳۳یجوز تجمیع المعلومات التي یجب إبلاغھا عملاً بالفقرتین (أ) و(ب) من المادة  )۲(
تقریر سنوي، حسب الاقتضاء، عن استیراد وتصدیر وتقدیمھا في تقریر سنوي واحد، وبالمثل یقُدَّم 
 . ۳۳المواد النوویة المبیَّنة في الفقرة (ج) من المادة 

من الاتفاق، تقوم  ۳۸حتى یتسنى أن تـعُقد في حینھا الترتیبات الفرعیة المنصوص علیھا في المادة  )۳(
 ھایتي بما یلي:

ً بوقت كافٍ بما  أ)( سیكون لدیھا من مواد نوویة ضمن أنشطة نوویة إما بإبلاغ الوكالة مسبقا
سلمیة داخل أراضیھا أو تحت ولایتھا القانونیة أو تحت سیطرتھا في أي مكان، بكمیات 

 من ھذا البروتوكول، ۱تتجاوز الحدود المُشار إلیھا في القسم 

د اتخاذ قرار بتشیید مرفق ما أو بالتصریح بتشییده، (ب)  أو إبلاغ الوكالة بمجرَّ

 ھما أسبق.أیُّ 

فإذا كان ھذا الاقتراح یلقى قبولاً لدى حكومة بلدكم، فإن ھذه الرسالة والرد الإیجابي من جانب حكومة بلدكم 
سیشكلان اتفاقاً بین جمھوریة ھایتي والوكالة لتعدیل بروتوكول الكمیات الصغیرة بناءً على ذلك، وستدخل تعدیلات 

 تتلقى فیھ الوكالة ذلك الرد. البروتوكول حیز النفاذ في التاریخ الذي

 وتفضلوا سعادتكم بقبول أسمى آیات التقدیر.

 (توقیع)

 دیریك لاساي
 المساعد الخاص للمدیر العام

 لشؤون الأمان والأمن النوویین والضمانات

 المدیر العامبالنیابة عن 
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